
www.wimesure.fr • info@wimesure.fr • 01 30 47 22 00

Ph
ot

os
 n

on
 c

on
tr

ac
tu

el
le

s -
 L

es
 sp

éc
ifi

ca
tio

ns
 p

eu
ve

nt
 ê

tr
e 

m
od

ifi
és

 sa
ns

 p
ré

av
is 

- w
im

es
ur

e.
fr 

• T
ST

M
 R

5 
• A

H
 • 

20
23

Avantages
	 Grande stabilité obtenue grâce à une structure 

monolithique

	 Dimensions compactes

	 Norme de référence ISO 376

	 CE et ROHS

	 Facilité d’application en traction et compression

	 Réponse élevée en utilisation dynamique

TSTM
Capteur de force de grande précision
Utilisation en Traction ou Compression

Les capteurs appartenant à cette série se distinguent par 
leurs excellentes caractéristiques métrologiques, leur stabilité 
à long terme.

Né de la nécessité d’estimer les incertitudes de force entre 
les bancs d’essai et les laboratoires de référence (référence 
nationale), ces capteurs sont aujourd’hui utilisés comme 
premiers étalons ou comme étalon de transfert en laboratoires, 
ou dans des organismes de recherche d’entreprises travaillant 
selon des normes de qualité très exigeantes.

Avec des dimensions très compactes et leur facilité 
d’installation, ces capteurs sont destinés aux systèmes de 
référence, aux machines d’échantillonnage, aux machines 
d’essai matériaux, aux bancs d’essai et autres.

Compression Traction

Application

Description

Veillez à ce que la force générée lors du montage des accessoires ne dépasse pas la charge nominale.

Le poids du câble peut influencer la mesure, il est donc recommandé de le placer à l’opposé de la charge.

Applicazioni                                               Applications 
 

COMPRESSIONE     COMPRESSION TRAZIONE     TENSION 

  
 

 

ATTENZIONE: 
Verificare che la forza generata durante il 
montaggio degli accessori non superi il carico 
nominale. 
Il peso del cavo può influire sulla misura, è 
pertanto consigliabile posizionarlo nella zona 
fissa dalla parte opposta al carico. 

WARNING: 
Be sure that the force generated during the 
accessories assembly does not exceed 
nominal load. 
Cable weight can influence measurement, it 
is therefore recommended to place it at the 
opposite site of the load. 

 
 

 
 
 

 

 
Code: CTIC13 

 
Loading head 

Material: Stainless Steel 

Codice: CTIC13 
Testa di carico  

Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CTS18M12 

 
Spherical load head 

Material: Stainless Steel 

Codice: CTS18M12 
 

Testa di carico sferica 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CBC32M12 

 
Mounting plate 

Material: Stainless Steel 

Codice: CBC32M12 
 

Base di carico 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CACCEM12 

 
Knuckle joints 

Tension applications 

Codice: CACCEM12 
 

Teste a snodo sferico 
Applicazioni a trazione 

 
 

Accessori   Accessories 
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TSTM
Capteur de force de grande précision
Utilisation en Traction ou Compression

Sortie 		  Câble		  M12 (option)

+ Alimentation	 Rouge		  1

+ Signal		  Blanc		  2

- Alimentation	 Noir		  3

-Signal		  Jaune		  4

Blindage		  Tresse*		  5

*Connectée au corps du capteur

Caractéristiques techniques
Classe ISO 376	 C00	 C0.5	 C1

Capacité nominale		  0,5 kN - 1 kN - 2 kN - 3 kN - 5 kN

Erreurs relatives (à la lecture) :	  	  	   
a) répétabilité 0°-120°-240° (b)	 ≤ ±0,050 % (1)	 ≤ ±0,090 % (1)	 ≤ ±0,155 % (1) 
b) interpolation (fc)	 ≤ ±0,020 % (1)	 ≤ ±0,040 % (1)	 ≤ ±0,080 % (1) 
c) réversibilité (u)	 ≤ ±0,070 % (1)	 ≤ ±0,100 % (1)	 ≤ ±0,200 % (1) 
d) zéro (fo)	 ≤ ±0,010 % PE	 ≤ ±0,025 % PE	 ≤ ±0,025 % PE

Linéarité		  ≤ ±0,020 % PE

Hystérésis		  ≤ ±0,025 % PE

Effet de la température  (10 °C) :	  
a) Sur le zéro		  ≤ ±0,025 % PE 
b) Sur la sensibilité		  ≤ ±0,025 % PE

Sensibilité		  2 mV/V

Tolérance à la sensibilité		  ≤  ±0,1 % PE

Résistance d’entrée		  350 ± 2 Ω 
Résistance de sortie		  352 ± 2 Ω

Résistance d’isolement		  > 5 GΩ

Équilibrage du zéro		  ≤ ±1 % PE

Tension d’alimentation recommandée		  10 V

Tension d’alimentation nominale		  1-15 V

Tension d’alimentation max tolérée		  18 V

Limite mécanique, valeurs basées sur la capacité nominale des capteurs : 
a) charge de service		  120 % 
b) charge max permissible		  150 % 
c) charge de rupture		  >300 % 
d) charge transversale max		  50 % 
e) charge dynamique max permissible		  50 %

Déflexion à la charge nominale		  environ 0,2 mm

Température de référence		  +23 °C

Température nominale		  -10 / +40 °C

Température d’utilisation		  -20 / +70 °C

Température de stockage		  -20 / +80 °C

Classe de protection (EN 60529)		  IP67 (IP65 pour le modèle 0,5 kN)

Raccordement électrique		  Par câble PVC 105°C 4 conducteurs longueur 5 m, sortie presse étoupe

Matière et poids		  Acier inoxydable - environ 0,6 kg

(1)Erreurs en pourcentage calculées à la valeur lue, min. 1/10 de la charge nominale

Connexions électriques 

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE OPZIONE OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 
(2) 

Direct output connector M12 
(2) 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length 
3 m. 

 

CRT Rapporto di taratura. 
Compressione o Trazione. 

Calibration Report. 
Compression or TENSION 

(2) Opzione NON disponibile nelle versioni ATEX e OMOLOGATE. 
Option NOT available in ATEX and APPROVED versions. 

 
Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 
USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Transducers OUTPUT CABLE CAVO M12  
(optional) 

 

 

 

EXCITATION + 
EXCITATION - 

OUTPUT + 
OUTPUT - 

------------------- 

 

Red 
Black 
White 
Yellow 
Shield 

 

Rosso 
 Nero 

Bianco  
Giallo 

Schermo 

 

1 
3 
2 
4 
5 

Schermo collegato al corpo del trasduttore. 
Shield connected to the body of the transducer. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

41126 Cognento (MODENA) Italy Via Bottego 33/A Tel: +39-(0)59-346441 Fax: +39-(0)59-346437   E-mail: aep@aep.it 
Al fine di migliorare le prestazioni tecniche del prodotto, la società si riserva di apportare variazioni senza preavviso. 

In order to improve the technical performances of the product, the company reserves the right to make any change without notice. 
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Dimensions en mm

Accessoires

Références (Classe 00) Références (Classe 0.5) Références (Classe 1) Charge

CTSTM63500N005 CTSTM63500NI05 CTSTM63500NI15 0,5 kN 

CTSTM631KNI005 CTSTM631KNI05 CTSTM631KNI15 1 kN 

CTSTM632KNI005 CTSTM632KNI05 CTSTM632KNI15 2 kN 

CTSTM633KNI005 CTSTM633KNI05 CTSTM633KNI15 3 kN 

CTSTM635KNI005 CTSTM635KNI05 CTSTM635KNI15 5 kN 

1
Référence : CTIC13
Tête de charge 
Matériau : Acier Inox

2
Référence : CTS18M12
Tête de charge sphérique
Matériau : Acier Inox

3
Référence : CBC32M12 
Plaque de montage
Matériau : Acier Inox

4
Référence : CACCEM12
Rotule de fixation
Matériau : Acier Inox

Applicazioni                                               Applications 
 

COMPRESSIONE     COMPRESSION TRAZIONE     TENSION 

  
 

 

ATTENZIONE: 
Verificare che la forza generata durante il 
montaggio degli accessori non superi il carico 
nominale. 
Il peso del cavo può influire sulla misura, è 
pertanto consigliabile posizionarlo nella zona 
fissa dalla parte opposta al carico. 

WARNING: 
Be sure that the force generated during the 
accessories assembly does not exceed 
nominal load. 
Cable weight can influence measurement, it 
is therefore recommended to place it at the 
opposite site of the load. 
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Spherical load head 

Material: Stainless Steel 
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 
Code: CBC32M12 

 
Mounting plate 

Material: Stainless Steel 

Codice: CBC32M12 
 

Base di carico 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CACCEM12 

 
Knuckle joints 

Tension applications 

Codice: CACCEM12 
 

Teste a snodo sferico 
Applicazioni a trazione 

 
 

Accessori   Accessories 
 

Applicazioni                                               Applications 
 

COMPRESSIONE     COMPRESSION TRAZIONE     TENSION 

  
 

 

ATTENZIONE: 
Verificare che la forza generata durante il 
montaggio degli accessori non superi il carico 
nominale. 
Il peso del cavo può influire sulla misura, è 
pertanto consigliabile posizionarlo nella zona 
fissa dalla parte opposta al carico. 

WARNING: 
Be sure that the force generated during the 
accessories assembly does not exceed 
nominal load. 
Cable weight can influence measurement, it 
is therefore recommended to place it at the 
opposite site of the load. 

 
 

 
 
 

 

 
Code: CTIC13 

 
Loading head 

Material: Stainless Steel 

Codice: CTIC13 
Testa di carico  

Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CTS18M12 

 
Spherical load head 

Material: Stainless Steel 

Codice: CTS18M12 
 

Testa di carico sferica 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CBC32M12 

 
Mounting plate 

Material: Stainless Steel 

Codice: CBC32M12 
 

Base di carico 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CACCEM12 

 
Knuckle joints 

Tension applications 

Codice: CACCEM12 
 

Teste a snodo sferico 
Applicazioni a trazione 

 
 

Accessori   Accessories 
 

Applicazioni                                               Applications 
 

COMPRESSIONE     COMPRESSION TRAZIONE     TENSION 

  
 

 

ATTENZIONE: 
Verificare che la forza generata durante il 
montaggio degli accessori non superi il carico 
nominale. 
Il peso del cavo può influire sulla misura, è 
pertanto consigliabile posizionarlo nella zona 
fissa dalla parte opposta al carico. 

WARNING: 
Be sure that the force generated during the 
accessories assembly does not exceed 
nominal load. 
Cable weight can influence measurement, it 
is therefore recommended to place it at the 
opposite site of the load. 

 
 

 
 
 

 

 
Code: CTIC13 

 
Loading head 

Material: Stainless Steel 

Codice: CTIC13 
Testa di carico  

Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CTS18M12 

 
Spherical load head 

Material: Stainless Steel 

Codice: CTS18M12 
 

Testa di carico sferica 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CBC32M12 

 
Mounting plate 

Material: Stainless Steel 

Codice: CBC32M12 
 

Base di carico 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CACCEM12 

 
Knuckle joints 

Tension applications 

Codice: CACCEM12 
 

Teste a snodo sferico 
Applicazioni a trazione 

 
 

Accessori   Accessories 
 

Applicazioni                                               Applications 
 

COMPRESSIONE     COMPRESSION TRAZIONE     TENSION 

  
 

 

ATTENZIONE: 
Verificare che la forza generata durante il 
montaggio degli accessori non superi il carico 
nominale. 
Il peso del cavo può influire sulla misura, è 
pertanto consigliabile posizionarlo nella zona 
fissa dalla parte opposta al carico. 

WARNING: 
Be sure that the force generated during the 
accessories assembly does not exceed 
nominal load. 
Cable weight can influence measurement, it 
is therefore recommended to place it at the 
opposite site of the load. 

 
 

 
 
 

 

 
Code: CTIC13 

 
Loading head 

Material: Stainless Steel 

Codice: CTIC13 
Testa di carico  

Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CTS18M12 

 
Spherical load head 

Material: Stainless Steel 

Codice: CTS18M12 
 

Testa di carico sferica 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CBC32M12 

 
Mounting plate 

Material: Stainless Steel 

Codice: CBC32M12 
 

Base di carico 
Materiale: Acciaio inox                                            

 

 
Code: CACCEM12 

 
Knuckle joints 

Tension applications 

Codice: CACCEM12 
 

Teste a snodo sferico 
Applicazioni a trazione 

 
 

Accessori   Accessories 
 

Voir «application»



www.wimesure.fr • info@wimesure.fr • 01 30 47 22 00

Ph
ot

os
 n

on
 c

on
tr

ac
tu

el
le

s -
 L

es
 sp

éc
ifi

ca
tio

ns
 p

eu
ve

nt
 ê

tr
e 

m
od

ifi
és

 sa
ns

 p
ré

av
is 

- w
im

es
ur

e.
fr 

• T
ST

M
 R

5 
• A

H
 • 

20
23

Accessoire Référence de commande Description

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE OPZIONE OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 
(2) 

Direct output connector M12 
(2) 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length 
3 m. 

 

CRT Rapporto di taratura. 
Compressione o Trazione. 

Calibration Report. 
Compression or TENSION 

(2) Opzione NON disponibile nelle versioni ATEX e OMOLOGATE. 
Option NOT available in ATEX and APPROVED versions. 

 
Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 
USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Transducers OUTPUT CABLE CAVO M12  
(optional) 

 

 

 

EXCITATION + 
EXCITATION - 

OUTPUT + 
OUTPUT - 

------------------- 

 

Red 
Black 
White 
Yellow 
Shield 

 

Rosso 
 Nero 

Bianco  
Giallo 

Schermo 

 

1 
3 
2 
4 
5 

Schermo collegato al corpo del trasduttore. 
Shield connected to the body of the transducer. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

41126 Cognento (MODENA) Italy Via Bottego 33/A Tel: +39-(0)59-346441 Fax: +39-(0)59-346437   E-mail: aep@aep.it 
Al fine di migliorare le prestazioni tecniche del prodotto, la società si riserva di apportare variazioni senza preavviso. 

In order to improve the technical performances of the product, the company reserves the right to make any change without notice. 

CONNM12FV5
CONNECTEUR M12x1 femelle 5 pôles
avec CÂBLE PVC blindé, longueur 3 m.

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE OPZIONE OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 
(2) 

Direct output connector M12 
(2) 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length 
3 m. 

 

CRT Rapporto di taratura. 
Compressione o Trazione. 

Calibration Report. 
Compression or TENSION 

(2) Opzione NON disponibile nelle versioni ATEX e OMOLOGATE. 
Option NOT available in ATEX and APPROVED versions. 

 
Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 
USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Transducers OUTPUT CABLE CAVO M12  
(optional) 

 

 

 

EXCITATION + 
EXCITATION - 

OUTPUT + 
OUTPUT - 

------------------- 

 

Red 
Black 
White 
Yellow 
Shield 

 

Rosso 
 Nero 

Bianco  
Giallo 

Schermo 

 

1 
3 
2 
4 
5 

Schermo collegato al corpo del trasduttore. 
Shield connected to the body of the transducer. 
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CONNM12MF Sortie par connecteur M12

OPZIONI 
Da acquistare separatamente 

OPTIONS 
To be purchased separately 

 
 CODE OPZIONE OPTION  

 

CONNM12MF  Uscita diretta connettore M12 
(2) 

Direct output connector M12 
(2) 

 

CONNM12FV5 

CONNETTORE M12x1 femmina 5 
poli dritto completo di CAVO 
PVC costampato schermato 
lunghezza 3 m. 

Female 5 poles straight M12x1 
CONNECTOR complete PVC 
molded CABLE, shielded, length 
3 m. 

 

CRT Rapporto di taratura. 
Compressione o Trazione. 

Calibration Report. 
Compression or TENSION 

(2) Opzione NON disponibile nelle versioni ATEX e OMOLOGATE. 
Option NOT available in ATEX and APPROVED versions. 

 
Collegamenti Elettrici      Electrical Connections 

 
USCITA STANDARD: cavo schermato PVC 105°C, Ø 5.2 mm a 4× Ø 0.35mm2 conduttori stagnati. 

STANDARD OUTPUT: PVC 105°C shielded cable, Ø 5.2mm with 4× Ø 0.35mm2 tinned conductors. 
 

Transducers OUTPUT CABLE CAVO M12  
(optional) 

 

 

 

EXCITATION + 
EXCITATION - 

OUTPUT + 
OUTPUT - 

------------------- 

 

Red 
Black 
White 
Yellow 
Shield 

 

Rosso 
 Nero 

Bianco  
Giallo 

Schermo 

 

1 
3 
2 
4 
5 

Schermo collegato al corpo del trasduttore. 
Shield connected to the body of the transducer. 
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CRT Rapport d’étalonnage en traction ou en compression 

En option


